AUTHORIZATION

to act in the form of 1. direct representation, 2. indirect representation*

Pursuant to Articles 18(1) and 19(1) of Regulation (EU) No. 952/2013 of the European Parliament and of the Council of
9 October 2013, establishing the EU Customs Code and the provision of Articles 76, 77 and 79 of the Act of 19 March
2004 - Customs Law and pursuant to the provisions of the Act of 29 August 1997 - Tax Ordinance, | hereby authorize:

Vinderen Logistic Sp. z 0.0., ul. Jutrzenki 177, 02-231 Warszawa

registered in the Register of entrepreneurs under No. KRS 0000366402, REGON 142601028, NIP [Tax ID] 5222963753,
EORI PL522296375300000 and the employees of the company included in the list of customs agents, irespective of
the rotation of personnel, to undertake:

(name, registered office and registration numbers of the natural or legal person granting the authorization)

the following activities related to international trade in goods:
¢ examination of the goods and taking samples prior fo customs declaration,
preparation of required documentation and lodging customs declaration,
payment of customs debt and other fees,
picking up goods after duty exemption, submitting applications and declarations,
lodging of a security for the amount of the customs debt,
picking up permits and decisions,
issuing certificates of origin and movement
lodging appeals and other applications to be reviewed by the Customs Authorities,
conducting tax related proceedings before the customs authorities in regard to lodged customs declarations,
conducting proceedings related to the registration and updating of data in IT systems operated by the
customs administration.

I meanwhile agree to grant further authorization pursuant to Arficle 77 of the Customs Law Act.
Notwithstanding the above, | hereby authorise the Agency to act on behalf of the Principal before:
- State Border Sanitary Inspector

- Border Veterinary Inspector

- Provincial Inspectorate of Commercial Quality of Agricultural and Food Products

- Provincial Inspector for Plant Protection and Seed Production

The above in particular regards matters relating to any inspection related activities carried out by those authorities,
including nofification and receipt of decisions

This authorization is (check the proper box):

a) one-off O b) permanent O c) validunfil: ...

company stamp and legible signature of the authorizing officer (according to the manner of representing the entity)

Confirmation of acceptance of the authorisation:

(date and signature of the customs agent acting on behalf of Vinderen Logistic Sp. z 0.0.)
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1. If the authorization is limited fo selected activities resulting either from the scope of the customs agency’s activity
or from the will of the authorizing party, activities that are not covered by this authorization should be specified.

2. The principal undertakes to immediately notify the representative and the competent customs administration
authorities of the withdrawal of this authorization. Otherwise, the customs agency will confinue to act effectively
on behalf of the principal.

3. The principal of this authorization declares that:

e goods declared under this authorization are noft strategic goods within the meaning of the Act of 29 November
2002 on Foreign Trade, Technologies and Services of Strategic Importance for State Security and for the
Maintenance of International Peace and Security - Journal of Laws 119, item 1250

¢ otherwise, the customs agency shall be expressly informed in writing

In addition, the principal shall assume responsibility:

e for the reliability of the translation of the invoice into Polish,

e for the actual conformity of the goods with the documents as to quantity, weight, type and value,

e for meeting the deadlines laid down in the proceedings.

4. In the event of granting security for customs and tax receivables, secured payments should be made to the
account of Vinderen Logistic Sp. z 0.0. on the basis of written information (fax, e-mail).

5. In the event of failure fo meet the payment deadline, the principal shall be charged statutory interest for late
payment.

6. The principal shall, in the case of ordering activities under the transit procedure, undertake to present the goods
placed under that procedure together with the documents at the customs office of destination and to properly
close the tfransit procedure in accordance with Arficle 233(2) of the EU Customs Code. In the event of failure to
comply with the obligation, upon a first written request, it will cover the customs and fiscal charges applicable to
cargo and secured by Vinderen Logistic Sp. z 0.0.

7. Disputes shall be settled by the court having jurisdiction over the registered office of Vinderen Logistic Sp. z 0.0.

DATA OF THE ENTITY TRADING IN GOODS WITH THIRD COUNTRIES

1. Name and address of the tax office to which the entity is subject:

2. Phone number

3. The e-mail address to which messages from the customs systems confirming the completion of a customs
declaration should be sent:

(signature of the person authorized fo represent the company)

* delete as appropriate
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